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Ominus  vobíscum.           R.  Et  cum  spí- ritu  tu- o.           V.  Se quénti-a  Sancti 

E van gé-li-i  secún dum  Lucam.    R.            Glóri-a  ti bi  Dó mine. 

-n  illo  témpo re:  Discúbu- it  Jesus,  et  du-ó decim  Apósto-li  cum  o. e-

Et  a-it  illis:  Desi dé ri-o  vi  ráde si de hoc  Pascha  cum, bísvo re  cáduman

ántequam  pá-ti-ar.  Dico  enim  vobis,  qui-a  ex  hoc  non  man ducábo  illud, 

do nec  imple-átur  in  regno  De- i.  Et  accépto  cá-lice,  grá-ti- as  egit,  et  di xit: 

Accí pi-te,  et  di vídi-te  inter  vos.  Dico  enim  vobis  quod  non  bam  bi de 

genera-ti-ó ne  vi- tis,  donec  re gnum  De-i  véni-at.  Et  accépto  pane,  grá-ti-as 

egit,  et  fregit,  et  dedit  e-is,  dicens:  Hoc  est  Corpus  um,  me- quod  pro 
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vobis  datur:  hoc  fáci- te  in  am  me- comme et ter  li-mí-Sinem.  óti-ra- mo

cá- licem,  postquam  ce návit,  dicens:  Hic  est  ca-lix  vum  no testaméntum 

in  sán guine  qui  o,  me- bis  vopro  fun tur. dé 


